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Літописи за 1998-2022 роки, новини, довідники, записи авторських пісень, вірші, статті та книги 

про долю В.Івасюка, книга “Сучасна українська авторська пісня” та брошура  "Авторська пісня – 

як явище культури" та інші книги П.Картавого  на сайті www.bardlіtopys.sumy.ua/
Новини одним рядком

22 квітня – Гуцульське весілє, Львів, Центр Довженка, Концертна зала
23 квітня – концерт Олени Алексєєвої (Театр авторської пісні, Запоріжжя) у Німеччині, Оберхаузен, Friedensplatz 15 

23 квітня – 1977 року за програмою клубу книголюбів у Сумах вперше було проведено концерт бардів 

24 квітня – ювілейний день народження бандуристки Антоніни Бондарець 

24 квітня – концерт гурту “Піккардійська терція”, Одеса, Театр муз комедії, 18:00 
25 квітня – “Поетика і політика: розмови, читання, музика” у Харківському ЛітМузеї
26 квітня – ювілейний день народження бандуриста Семена Скорика

26 квітня – день народження поета Миколи Зерова (роки життя: 1890-1937) 

Микола Зеров

КЛАСИКИ

Ви вже давно ступили за поріг

Життя земного, лірники-півбоги,

І голос наш – рапсодії й еклоги – 

Дзвенять у тьмі Аїдових доріг.

І чорний сум, безмовний жаль наліг

На берег наш, на скитські перелоги – 

Невже повік не знайдете спромоги

Навідатись на наш північний сніг?

І ваше слово, смак, калагатія

Для нас лиш порив, недосяжна мрія

Та гострої розпуки гострий біль.

І лиш одна ще тішить дух поета,

Одна відроджує ваш строгий стиль – 

Ясна, дзвінка закінченість сонета.
* * *

Та як нам жить хвилиною легкою,

Коли такий на пам’яті тягар

Речей, обставин, люду і примар

Ліг і лежить нестерпною вагою?

Як маєм крен направити з тобою,

Коли щодня погроза і удар?

І пилу впав усюди сірий шар

І все значиться смутком і нудьгою?

І як чуттям пустити буйну рощ,

Коли їм кригою грозиться дощ – 

Вони ж слабі, без хати, без покрова;

Коли спадає мла, мов той хижак,

А ця, на бруку знайдена підкова – 

Єдиний добрий на майбутнє знак.
Повідомлення  від бардів та прихильників авторської пісні та поезії

Листи надсилайте на Emaіl: p_karta@ukr.net,  bardlіt@і.ua 
Чернівці – музей Володимира Івасюка (презентація роману про І. Миколайчука)
Дух українського народу

7 квітня 2023 року, в переддень 82-річчя народної артистки України, дружини відомого кіноактора Івана Миколайчука Марії Євгенівни Миколайчук у Чернівецькому обласному меморіальному музеї Володимира Івасюка відбулася презентація книги заслуженого діяча мистецтв України, письменника Мирослава Лазарука «Чорторийські марева-видіння» (видання друге, доповнене і виправлене) про долю геніального кіномистця Івана Миколайчука. Роман у новелах можна вважати першим прозовим твором, який охоплює життєві і творчі колізії, котрі випали на долю тих, хто доніс всьому світові висоту духу українського народу. 

Модератором заходу була Світлана Кирилюк – науковиця ЧНУ ім. Ю. Федьковича. 

Згадати Марію Миколайчук та привітати автора прийшли чимало шанувальників їх творчості: племінниця Марії Євгенівни Наталія Адамчук, сестра композитора Володимира Івасюка Оксана Івасюк із чоловіком Віктором Павлюком, родина Лазаруків, викладачі ЧНУ ім. Ю Федьковича Валентина Чолкан, Василь Костик, художники Юрій Якимчук, Анатолій Житарюк, Манолій Тирон, професор Юрій Корнєв, поет Олександр Графов, співачка Лариса Бєлова, співробітники Філії обслуговування юнацтва у ЧОУНБ ім. М. Івасюка Валентина Кухлій, Ірина Хліповська та щирі друзі Тамара Мінченко, Богдан Онуфрик, Ольга Долженко, Олена Майстришина.

З фотографії на столі на всіх дивилася добра і мудра жінка – Марія Миколайчук, біля її портрета – розквітлі весняні квіти, які вона надзвичайно любила, а також роман у новелах, присвячений її чоловікові, талановитому кіноакторові Іванові Миколайчуку. 

Під час заходу гості мали змогу переглянути чудове слайд-шоу фотографій від Лідії Яцкової, присвячене подружжю Миколайчуків.

Мирослав Лазарук розповів про те, що саме надихнуло його на написання роману, про теплі зустрічі та розмови з Марією Миколайчук, плани зустрітися на презентації цієї книги у Києві. На жаль, не судилося…1 лютого 2023 року артистка відйшла в інший світ…

Співачка Лариса Бєлова презентувала ноти давньої пісні «Не сходило вранці сонечко…» та виконала її. Колись цей твір співала Марія Миколайчук.

З вітальним словом виступили Юрій Корнєв, Віктор Павлюк, Тамара Мінченко. Родзинкою заходу став виступ племінниці Марії Євгенівни Наталії Адамчук, яка знімалася у фільмі «Вавилон ХХ». Пані Наталія поділилася щемливими спогадами та представила гостям один з останніх приватних душевних відеозаписів з рідною їй людиною Марією Миколайчук.

На завершення начальник відділу супроводу реформ та аудиту місцевих програм Петро Брижак вручив письменникові Мирославові Лазаруку подяку від голови Олексія Бойка Чернівецької обласної ради за багаторічну творчу працю, популяризацію кращих зразків українського письменства та журналістики, значні особисті заслуги у виданні і розповсюдженні «Буковинського журналу» та з нагоди презентації роману в новелах «Чорторийські марева-видіння».

Олена Горобієвська, науковий співробітник Чернівецького обласного меморіального музею Володимира Івасюка

Сайт https://kasa.in.ua/ua/lviv/theater/hutsulske-vesilie-2023-04-22

Гуцульське весілє

22 квітня 2023 | 18:00

Львів

Центр Довженка/ Lviv Dovz.henko Centr “Концертна зала”

Про подію

Гуцульське весілє 2.0! На багаточисленні прохання львів'ян та гостей міста!

Гуцульське весілє – це свято радості і любові, яке карпатський народ щедро дарує всім. Ця подія, наповнена чарами, що дозволяють розчинитися у величезному потоці ніжних почуттів, що переповнюють серця закоханих.

22 квітня, у Центрі Довженка на Сихові, фольклорний колектив з більше 20 артистів із Верховинського району, запрошує на гуцульське весілє. Послухаймо гуцульську музику та співанки, бо це дійство справді унікальне. Самі горяни кажуть, що в їхній пісні є «щастя, Бог, мир і злагода».

Усе весілє відбувається під супровід троїстих музик (переважно – сопілка, скрипка, бубен, цимбали і акордеон чи баян) та гуцульських співів та традицій.

Київ - сайт https://uk-ua.facebook.com/NMLUmuseumlit/

Національний музей літератури України
20 квітня

У Національному музеї літератури України в рамках музейної програми літературно-мистецьких заходів «ритМи та риМи війни…» відбулася зустріч з поетом-воїном-бардом Олексою Биком. Модератором зустрічі була відома письменниця, культурна діячка Тетяна Шептицька. 

Пан Олекса – талановитий поет, культурний та громадсько-політичний діяч, воїн ЗСУ. Цей славний козак родом з Чернігівщини, та останні роки проживає на сході, невпинно боронить від московитів нашу рідну землю. Поміж іншого, Олекса Олекса Бик / Olexa Byk є автором пісні «Добровольці Божої чоти», що стала не тільки перлиною в творчому доробку барда, а ще й неофіційним гімном українського добровольйого руху. Він людина сили й чину, звитяги і мудрості, любові й добра. 

Глибинні смисли та тематика його поезії можуть поєднувати різні часові епохи, стосуватися інтимного, позачасового, філософського, питомо патріотичного, але в усьому відчувається несамовита енергія, харизма, чесність і простота. Назагал це військова, модерна козацька поезія, що описує почуття, думи та сподівання шляхетної людини, яка присвятила себе боротьбі за правду, за добро та Україну. Наш гість автор досить гострих текстів з емоційними виразами, але він щирий, пише про те, що відчуває і як це відчуває. 

Атмосфера зустрічі нагадувала посиденьки у друзів, що знають один одного вже багато років. Дивлячись і слухаючи Олексу, ти мимовільно впізнаєш у ньому свого друга, чи того, кого ти вже дуже давно знаєш, когось свого, когось рідного. Його почуття гумору, освіченість та відвертість просто гіпнотизують, пригортають до себе, а через 15 хвилин розмови в тебе вже з’являється враження, що ви знайомі багато років. Ці щемливі емоції неможливо описати словами. Ми слухали поезію, що народжена на фронті, розповіді, побажання, мрії, говорили про особисте, про майбутнє, про все підряд… Кульмінацією зустрічі стало прочитання Олексою «Молитви українського націоналіста», з якої він разом із побратимами починає свій день на фронті! Це була незабутня зустріч! 

Щиро вдячні нашій дорогій подрузі Тетяні Шептицькій за допомогу в організації зустрічі, за все, що вона робить на благо України! До зустрічі в музеї!

Відео зустрічі за посиланням https://youtu.be/Jr5SMrDweHk
Сайт Віктора Морозова http://www.victormorozov.com/ukr/frame.html

16 квітня 2023 – “Не запитуй” - пісня на вірш Мар'яни Савки. 
Із сайту https://www.facebook.com/people/Victor-Morozov/100063512555945/

Victor Morozov

Христос Воскрес! Онлайн-цикл "In Tempore Belli"  (www.victormorozov.com) 

Озвучення вірша "Не запитуй", який написала Marjana Savka

https://youtu.be/AYZgudjKoEe
***

Краще її не запитуй.

Вона тримається.

А що за цим словом криється і що крається -

Ніби паска туга, на сухі окрушини, 

Вона не розкаже. Не руш її.

Скільки б не плакала - гарна.

Така вже вдалася.

Німо стоїть свічею в людському галасі.

Ніби воскова. Стоншується, згоряючи.

А чи скаже тобі, як болить її - 

то навряд чи.

Краще спинися поруч 

І просто дихай.

Тиша її обличчя тільки здається тихою.

За німотою - буря, двигтіння, клекіт.

А поки вона прикидається,

Що все їй дається легко.

Сайт https://gromada.group/news/statti/24908-pisnya-v-yurti-vid-spartancya

Пісня в юрті від «спартанця»

Ірина Мироненко  20.04.2023 

Нацгвардієць із бригади наступу «Спартан», літератор, бард і вчитель фізики Олег Бородай влаштував творчий вечір у юрті в центрі Харкова.
Спершу про підрозділ, у якому від 2015 року воює Олег Бородай. Бригада оперативного призначення імені полковника Петра Болбочана «Спартан» входить до складу Національної гвардії України. Належить до Східного оперативно-територіального об’єднання НГУ. Бригада сформована 2014 року. Від початку  повномасштабного вторгнення військ рф бригада брала участь в обороні Харкова, виконувала завдання на Луганщині. Нацгвардійці визволяли тимчасово окуповані ворогом міста і села  Харківської області восени 2022 року. Від січня 2023 року обороняли Бахмут.
«Штурмова бригада «Спартан». Об нас ламається ворог». Це можна прочитати в соцмережах поряд із численними фото полігонних тренувань «спартанців». Триває активна фаза підготовки бійців. Серед  воїнів чимало тих, хто вже має бойовий досвід, але здебільшого  цивільні  спеціальності.

Допомагає «спартанцям» і музика. Меморандум про амбасадорство, співпрацю і взаємодію у справі національного виховання підписали  бригада «Спартан» і музичний гурт PROBASS∆HARDI. Вони отримали світове визнання завдяки своєму треку «Доброго вечора, ми з України». Він зібрав майже 19 мільйонів переглядів. У Харкові музиканти влаштували концерт для нацгвардійців, які повернулися з-під Бахмута.

Не полишає писати між боями вірші, які стають піснями, і Олег Бородай. 19 квітня він провів  свій творчий вечір у юрті, яка від 22 лютого стала місцем теплих зустрічей в центрі Харкова.

До Дня Соборності  цю юрту встановили за підтримки Посольства Казахстану в Україні, голови міжпарламентської групи дружби «Україна-Казахстан», народного депутата України Сергія Нагорняка, казахського бізнесмена Даулета Нуржанова та представників казахської діаспори України. Щодня намет працював як пункт обігріву, де всі охочі  грілися, підзаряджали телефони (особливо під час тривалих відключень електроенергії). Можна й зараз випити гарячого чаю, більше дізнатися про Казахстан, народні костюми, бо стіни юрти прикрашає національний орнамент і традиційне вбрання казахів. Такі ж юрти є у Києві, Бучі, Львові.
Історичний дім вільних степових народів нагадує сонячне коло.
Куполоподібний каркас із жердин, який укривають повстю, тканинами, навіть шкурами. Фото від очільниці Харківського товариства казахстанців «Бірлік» Макки Каражанової
Мені доводилося у 80-х роках бачити юрту для гостей і туристів  у тодішній столиці Казахстану Алмати. Затрималася у ній на кілька хвилин, коли вже всі із нашої групи молодих літераторів із різних республік  повиходили. Присіла на красивий килим. Помовчала. Було літо, в отвір у центрі  мандрівної домівки, над холодним, але справжнім місцем для вогнища, обкладеним каменями,  яскраво синіло небо. Тиша стояла ідеальна, ніби й не було поряд, за межами парку, гамірного міста.  Найменших протягів, які б гойднули пір’я сови – древній оберіг над колискою. Але повернімося у наші дні й харківську юрту.
Саме така,  зосереджена тиша, виникала, коли налаштовував свою гітару і починав співати Олег Бородай.
Ось такі юрти в різних містах України  стали жестом підтримки Казахстаном нашої країни.  Олег Бородай у мирному житті любив мандри, брав не раз у такі поїздки свого сина. Тож і посвята  йому звучала особливо зворушливо.  Автор відео - Олег Бондар.
Олег Бородай входить до кількох літературних об’єднань, зокрема, мовно-музичного клубу «Апостроф»,  є учасником та переможцем багатьох музичних та поетичних конкурсів. Має бойові нагороди. Видав дві власні збірки: «Відлуння окопів» і «Релаксація душі» та прозову книжку про перші місяці масштабного вторгнення «Вогневий вал». Тож найвимогливішими й одночасно найдоброзичливішими слухачами в юрті були однополчани Олега.  На творчому вечорі до нього приєдналися поети-харківці Олександр Бобошко і В’ячеслав Романовський, барди Микола Воловик і Віктор Сидоренко.
Олег Бородай іноді записує відео, на яких йому підспівують однополчани. Квітнева прем’єра – це вже дует   солістки ансамблю Національної гвардії України, авторки музики нової пісні  Анжели Ярмолюк  та автора слів Олега Бородая.

«Я скоро вже буду вдома». Хай збуваються ці слова для «спартанця» Олега Бородая.

Харків – сайт Літ музею https://www.facebook.com/litme.ua/

Харківський ЛітМузей

20 квітень

Сьогодні – 120-річчя Гео Шкурупія, вірного спільника Михайля Семенка в просуванні українського футуризму. А проте, даремно він знаходиться в тіні «метра». Адже Шкурупій – цілком самобутній письменник і справжній «король футуропрерій» (хай і сам себе так назвав). Йому вдалося підкорити прозу різних жанрів: і психологічні новели, і детектив, і експериментальний роман, і подорожні нариси, привезені з Монголії… А вірші, поеми, реклама, кіносценарії – то вже «маст хев» для футуриста. А з яким смаком оформлені його книжки – уже заради цього їх варто переглянути. 

Коли футуристи виступали проти культу Шевченка, символічно палили «Кобзаря», вони ж писали і «Реабілітацію Шевченка». Шкурупій тут вів перед: намагався показати іншого Тараса, сучасного і стильного, і навіть задумував роман про нього з промовистою назвою «Мочиморди».

1927 року Семенко, Шкурупій і Бажан – Михайль, Гео і Нік – видали колективну збірку «Зустріч на перехресній станції». Гео помістив до неї цикл «Море», що контрастує з екстравагантними поетичними експериментами Семенка, та й самого Шкурупія. Він більше нагадує морську романтику Юрія Яновського, теж у молодості футуриста, – мабуть, їх обох надихала атмосфера Одеської кінофабрики… 

Коментар наукової працівниці музею Марини Куценко. Повна версія тут: https://we.tl/t-zvMjZ5YWfF
Сайт https://www.facebook.com/groups/bardclubdom/

Маріанна Крамар

20 квітень

Світлана Дідух-Романенко - Поезія
18 квітень

Чую голос вночі: «Говори, не мовчи,

Ти ж умієш сказати першою.

Ти ж умієш крутити правди піке.

Ось слова: забирай і зліпи з них таке, 

Щоб бодай одному полегшало.»

Я не знаю, мій ангеле чорних букв, 

Як я вдію такі чудеса.

І який в мене нині голосу звук.

Після Бучі за мене говорять «Бук»,

«Джавелін» і «Корсар».

А слова? Де знайти їх потрібні? Чи ось,

Де в блакитнім візочку лежить Краматорськ

Чи 

Під руїнами Маріуполя,

Де імперія зла знов наносить удар?

Де у небі ширяє орел-«Байрактар»,

А в землі моє серце гупає?

Що слова означають цієї весни?

Я мовчу, почуваюся голою.

Я ніколи не змию кривавий цей сніг,

Подивися: будинки ховають своїх,

Похиливши над ними голови.

Я мовчу, я як річка Ірпінь, з берегів,

Хай тече Україною чорний мій гнів,

Хай змиває всю нечисть безвісті.

А слова… Ними я всіх своїх пом’яну,

До десятих колін ворогів прокляну.

То і буде моя поезія.

Сайт https://www.facebook.com/Kompanichenko

Тарас Компаніченко

16 квітень

Сторіччя Медвинського антибільшовицького повстання сейчас с Vasyl Vasylenko, the conductor и еще 4
10 апрель в 16.18

У просторі Інформаційно-виставкового центру Музею Майдану відбулася презентація книжки “Медвинське повстання у фактах, постатях, спогадах”, впорядкованої та виданої Мариною Гогулею і Петром Гогулею.

Книжка містить раніше не публіковані матеріали про Медвинське антибільшовицьке повстання (1919–1922), що відбувалося на Київщині, відкриває читачам нові постаті українського визвольного руху, проводить тими місцями в Медвині та за його межами, де понад століття тому точилися бої з російськими окупантами, й розповідає про боротьбу з більшовиками через маловідомі спогади очевидців. 

Краєзнавець Петро Гогуля розповів, як іще у 80-х роках почав збирати факти про Медвинське повстання:

“Я виріс у Медвині й ізмалку слухав розповіді своїх родичів. Люди говорили про численні жертви медвинців, які загинули за Україну, але розповідали про це пошепки. У кінці 80-х я мандрував Полтавщиною і, повертаючись до Медвина, зупинився в готелі у Смілі. Саме туди на допити відводили медвинців чекісти, і звідти ніхто не повертався. І ось трапилася мені там бабця, яка розповідала почуте від родичів, що справді за Смілою під лісом закопували цих “бандитів”, замучених уже, і хтось там бачив, що вітер по полю розвівав їхні козацькі чуби. Це так мене зворушило, що захотілося дізнатися більше. Основою для створення цієї книжки були спогади наших земляків, зокрема Івана Дубинця, від якого ця тема почала розгортатися, і я бачу, що її не розкрито повністю”.

Про те, ким були учасники повстання, які ідеали мали його очільники, повела мову упорядниця книжки, літературознавиця, співзасновниця освітньої ініціативи "Медвин. Повстання" Marynka Gogulka:

“У нас люблять казати, що Медвин – це “бандитське” село, але кажуть із гонором, бо це означає й те, що Медвин може за себе заступитися. Під час створення освітньої ініціативи “Медвин. Повстання” й самої книжки ми стикнулися з тим, що існують неправдиві уявлення про Медвинське повстання, наприклад про те, що це була окрема республіка, яка боролася сама за себе, хоча насправді всі ці люди стояли за самостійну Україну й підтримували Українську Народну Республіку. Якщо говорити про тих медвинців, яких совєти називали “бандитами”, то можна дійти цікавих висновків. На світлині, де зображено вільних козаків та майбутніх керівників Медвинського повстання, ми бачимо вчителів, офіцерів і ветеранів Першої світової війни, заможних селян. Ці люди вміли воювати та знали, за що воюють”.

Під час заходу виступив та зіграв твори часів Української революції (пісню про отамана Зеленого, “Як хлопці у бій виступали”, “Зів’ялі квіти”) бандурист Святослав Силенко, що став, як і його батько бандурист Taras Sylenko, одним із натхненників створення книжки.

“Історія цього повстання могла б мати інше продовження, якби було краще проведено підготовчу роботу, якби це було не лише в одному Медвині, а люди в інших селах працювали разом, – зазначив він. – Не було чіткої узгодженої структури, всі були такими собі острівцями, за рахунок чого всіх поодинці ліквідували. Дивлячись на сучасні події, розуміємо, що маємо історичний шанс, щоб увінчати Медвинське повстання, чин холодноярських героїв та всіх, хто працював для захисту України, адже сьогодні Україна стоїть єдиним сильним кулаком, а не роздріблена на маленькі угруповання, і кожен має працювати до спільної перемоги”.

Головним музичним гостем презентації був Тарас Компаніченко, який виконав на бандурі Костя Місевича, учня Антіна Митяя, композиції “Суд Байди” та “Повстанську думу”. Кульмінацією заходу був виступ колективу “Хорея Козацька” у малому складі, де разом зі Святославом Силенком і Максимом Бережнюком він виконав пісні Української революції, зокрема гімн “Слава Вкраїні”, український революційний марш “Шалійте, шалійте, скажені кати”, пісні “Гей, вкраїнці”, “За рідний край”, “Славний батько наш Петлюра”, “Оборонцям України” (“Слава вам, браття, лицарство відважне”), “Січовий марш”, “Стяг”, Пісню про партизанів.

До слова запросили й дослідника визвольного руху Roman Koval, який із Петром Гогулею видав перші праці, присвячені Медвинському повстанню, – “Медвин у вогні історії” (2000), “Медвинське повстання” (2014). Він розповів про одного з його учасників – репресованого повстанця Мусія Хижняка, біографія якого ввійшла до книжки Романа Коваля “Батькам скажеш, що був чесний”.

Значну роль у створенні книжки відіграв Український інститут національної пам'яті, який підготував її до друку та організував виготовлення оригінал-макета. Працівниця інституту, письменниця та член журі Літературного конкурсу імені Івана Дубинця Наталка Позняк сказала:

“Сьогодні ми є свідками й учасниками повернення нашої історичної пам’яті в деталях, пам’яті, до якої можна доторкнутися, слідами якої можна пройти та зробити її частинкою своєї історії. Іще в 90-х роках була ідея вести історію незалежної України з часів УНР. Навіть створили таку громадську ініціативу, кілька мільйонів осіб записалися в громадяни УНР. Але чомусь тоді суспільна свідомість до такого не доросла, і тільки тепер ми починаємо відроджувати історію УНР, 

відновлювати цей місточок, який було перервано радянською окупацією, – а це була духовна окупація, культурна окупація, територіальна. Знищувалася наша культурна еліта. Упорядники книжки заснували також Літературний конкурс імені Івана Дубинця, тому люди, які пишуть для нього, історію Медвинського повстання вивчають, пропускають через себе та стають носіями цієї історії. Варто було б найкращі твори зібрати й видати окремою книжкою”.

Також під час презентації виступили видавець книжки Микола Сергійчук, який говорив про півторарічну роботу над нею, гості заходу Микола Шинкарук та Григорій Салата з Медвина, а син Героя Небесної Сотні Володимира Кульчицького Ігор Кульчицький розповів про повстанця Івана Плаксуна, з яким пов’язано його рід.

Нагадаємо, що видання книжки присвячено 104-й річниці з початку Медвинського антибільшовицького повстання та 120-річчю його літописця Івана Дубинця.

Сайт http://www.poetryclub.com.ua/

СТУСАНИНА В КІНЕМАТЕЦІ

СТУСАНИНА

вистава театральної спільноти DSP на вірші Василя Стуса - на Лівому Березі цієї середи

Вистава, яка підкорила Мельпомену Таврії у Херсоні, фестиваль Комора у Кам’янці та серця київської публіки ( а скоро ще їде в місто Лева!)

19 квітня (ср) о 19:00

м, Київ, Національна Кінематика України (вул. Кіото 27)

інспіровано віршами Василя Стуса та моментами його і нашої з вами біографії

У виставі «СТУСАНИНА»:

- вірші Василя Стуса («Мені здається, що живу не я», «Звіром вити, горілку пити», «То все не так», «В мені уже народжується Бог», «Чого ти ждеш», «Із літопису Самовидці» та інші

- музика гуртів Rammstein Ta Bohren & der Club of Gore

- українська народна пісня

Це вистава про відчуття ліктя товариша і про відчуття ліктя під ребрами...
Про те, якими ми могли би бути, і про те, якими ми є...

8 чоловіків, 20 текстів, 1 сцена
Стусанина неминуча..

Режисер: Алекс Боровенський
Додаю згаданий вірш поета. Упорядник 

Василь СТУС

* * *

Мені здається, що живу не я, 
а інший хтось живе за мене в світі 
в моїй подобі.

Ні очей, ні вух,

ні рук, ні ніг, ні рота. Очужілий 
в своєму тілі. І, кавалок болю, 
І, самозамкнений, у тьмущій тьмі завис. 
Ти, народившись, виголів лишень, 
а не приріс до тіла. Не дійшов 
своєї плоті. Тільки перехожий 
межисвітів, ворушишся на споді 
чужого існування.

  Сто ночей

попереду i сто ночей позаду, 
а межі ними — лялечка німа: 
розпечена, аж біла з самоболю, 
як цятка пекла, лаконічний крик 
усесвіту, маленький шротик сонця, 
зчужілий і заблуканий у тілі. 
Ти ждеш іще народження для себе, 
а смерть ввійшла у тебе вже давно.

Сайт https://www.facebook.com/kobzarskebratstvo/?locale=ru_RU

Kobzars’ke bratstvo – The Kobzar brotherhood

18 квітень

Порядком інформації журнал 'Бандура' видавала Школа кобзарського мистецтва в Нью Йорку, а першим його довголітнім редактором був Микола Досінчук-Чорний.

Журнал виходив від 1981 по 2002 рр., коли з об'єктивних причин завершив свою діяльність.

Заохочуємо всіх зацікавлених заглянути вглиб нашої ФБ сторінки де можна побачити, що ми вже 16 місяців щотижня, починаючи від першого числа журналу, привертаємо увагу ширшого загалу цьому унікальному діяспорному виданню.

Чому? Просто тому щоб після періоду 20 років, пам'ять про журнал 'Бандура' не пішла у цілковите забуття.

Слідкуйте за майбутніми постами

Київ - сайт https://uk-ua.facebook.com/NMLUmuseumlit/

Національний музей літератури України
19 квітня

Поетичний марафон «Наші музи не мовчать! Разом до Перемоги!» 

ЮРІЙ СИТНИК

український поет. «Писати почав у 1981 році. Працював кореспондентом, заступником редактора районної газети «Вісті Барвінківщини», друкувався в журналах, обласних газетах. Волонтер. Автор кліпів про війну і наших героїв. Маю свій канал на Ютубі. Автор збірки «Серцепад» (2007 рік)».

***

Так сталось: вертатися нікуди,

І рідної хати нема.

По-справжньому бомж ти вже нібито,

Що ж дух твій насправді трима?

Куди ж-бо заморені крила

З дороги важкої нести?

І жить без домівки – несила,

Хоч там лиш обстріли й хрести.

Хоч там обміліли джерела,

Засохли натхнення річки,

І вирви повсюду дебелі,

Спалахують горя свічки.

Але ти ідеш крок за кроком

Душею, де рідні стежки.

І в мріях своїх надвисоких

Запалюєш в небі зірки.

Насправді ж вертатися нікуди.

І туга, як тінь, сновига.

Кривава розбещена віхола

На голову стрімко ляга…

31.05.2022

Сайт https://www.facebook.com/kostiantynmoskalets/

Костянтин Москалець

19 квітень  ·

Із сайту https://kyivdaily.com.ua/kostyantyn-moskalecz/?fbclid=IwAR2u4_ywR6PS6BSatvVjChDnpV6wbTopXkfjl2KsHO-z0m_f0jeYEg36HbE

«Спорудження мосту»

15 Квітня, 2023

Збірка  есеїв Костянтина Москальця, одного з найцікавіших сучасних українських письменників, виходіть в Видавництві Старого Лева. Тексти, зібрані під обкладинкою книжки, умовно можна поділити на декілька змістових час​тин: есеї медитативні, світоглядно-споглядальні; есеї про улюблених — письменників, філософів чи святих, а також про письмо й літературу; есеї, присвячені світові цифрової і технічної реальності, якою цікавиться автор; есеї-оповіді із життя; і есеї, написані як рефлексії на події війни.

Спільним для текстів видання є вишуканий стиль, ерудованість, доб​ре почуття гумору і тонка емпатія — там, де вони доречні. У книжці є місце на смуток і на радість, на сміх і на роздуми про вічні речі, як-от любов і смерть, прощення та співчуття, молодість і старість тощо. Потреба рефлексувати про важливе і є в певному сенсі нашим щоденним спорудженням мосту, завдяки якому потрапляємо на береги, донедавна невідомі й недоступні для нас.

Костянтин Москалець. «Спорудження мосту» – Л. Видавництво Старого Лева, 2023, 368 ст.

Київ Дейлі з дозволу видавництва публікує уривок з книжки. Передзамовити тут .

Як правильно сумувати
Почувши про смуток, більшість читачів одразу ж дремене навтьоки, навіть не озираючись на необачного автора, якому заманулося торкнутись однієї з напівзаборонених у XXI столітті тем: хвороба, смерть, сум, віра в Бога тощо. Новітній тоталітаризм, очолюваний самовдоволеним цинічним розумом масового споживача, плекає у своїх слухняних підданих зовсім інші думки й настрої, втім, не надто відрізняючись цілеспрямованою політикою від політики попередніх тоталітаризмів нацистського або комуністичного штибу. Культ здорового тіла, незнищенний оптимізм, який більше пасував би безсмертним богам, цілковита підкореність індивіда колективній громадській думці чи радше тому, що подають за думку соціальні мережі і медії так званого «головного нурту». Де ж тут знайти місце для великого смутку, всесвітньої журби чи бодай крихітної і скромної особистої печалі? Ще ніколи наша література не була такою багатою і різноманітною, як сьогодні, відверто бреше один із колишніх провідних критиків, навіть не помічаючи, що слово в слово повторює тези комуністичних літературознавців у цивільному, проти яких він начебто бунтував за часів буремної юності. Ще ніколи нам не жилося так добре, як за урядування президента (потрібне прізвище вставити) і його згуртованої команди однодумців та професіоналів (тут слід вставити назву потрібної партії). Які в нас чудові комп’ютери. Скільки в нас прекрасних смартфонів, ось, купіть один. Які ми всі розумні, натхненні, культурні, не те що (вставити ім’я потрібного ворога). 

Сум, печаль, смуток, зажура далекі від цих колективних екстазів телячого оптимізму, насправді цілковито безпідставного й ілюзорного. Комп’ютери то в нас добрі, але ми старіємо. Президент у нас унікальний, але надворі осінь, із кожним днем стає дедалі холодніше, а платити за опалення нічим, бо тоді не залишиться на харчування. Література в нас розвинулася далі нікуди, а почитати нема чого, доводиться повертатися до незрадливої класики. Сум — самотній. Він не потребує одностайного схвалення і реклами на провідних телеканалах країни. Сум самодостатній. І він тільки мій, винятково мій. Найприватніша власність. Сумуючи, я більше стаю собою, аніж тоді, коли скандую заповітне гасло чи прізвище з мільйонами (невдовзі мільярдами) однодумців. Ви, звичайно, пригадуєте ту рідкісну фотографію, зроблену в зараженій нацизмом Німеччині, де натхненні сотні слухачів вождя зіґують в однодушному пориві волі до влади і тільки один чоловік із-поміж них не зіґує, а просто споглядає, як лікар, як відсторонений обсерватор, у кожному разі, не співучасник колективного психозу. Він дивиться на заражених, і йому, безперечно, сумно тієї миті, яку увіковічнив фотограф. Як тільки ви могли докотитися до такого, промовляє його погляд. 

Ясно, що, говорячи про сум, ми маємо на увазі його легкі й леткі форми, далекі від затяжної депресії. Немовби підсумовуючи чудову працю Антона Кемпінського «Меланхолія», присвячену якраз клінічним формам смутку, польський психіатр Ян Митарський робить цікавий огляд історії меланхолії, зауважуючи, що ця історія становить не тільки літопис поглядів медиків на депресію, а й історію печалі, страждань та філософських роздумів, притаманних людині від народження. Історію сумних творів мистецтва й літератури, так би мовити, до якої, безсумнівно, належить і вірш Мацуо Басьо, присвячений портретові друга: «Подивись-но сюди! — Я теж сумую… Глибока осінь». Людина самотня, людина хвора, людина печальна по-своєму красивіші, по-своєму справжніші, ніж вигадані продажними малярами плакатні оптимісти, в яких ніколи не буває ні смутку, ні безсоння, ні втрати рідних і близьких людей, ані невиліковних хвороб. У японській мові, нагадує Митарський, слово «печаль» первісно означало «розкішний», «прекрасний», що свідчить про фундаментальну спорідненість краси і печалі. 

Печальний чар речей і істот, приречених на зникнення. Остання розкіш золота на деревах за вікном. Неймовірно ніжна, щемка мелодія в навушниках, яку декілька сотень літ тому написав італійський композитор, приязний дар нам, майбутнім, так само, як і цей майстер, смертним людям. Затамуйте на мить погляд і подих, придивіться, прислухайтеся до скрапування золотого листя, до того, що більше ніколи й ні до кого не повернеться. Дозвольте собі трохи посумувати правильно. Вимкніться з безупинної діяльності, якою нас агресивно й нав’язливо агітують займатися всі, кому не ліньки, призупиніть гонитву за грішми, за здоров’ям, за кар’єрним успіхом. Загалом беручи, ви вже всюди встигли і всього досягнули, отримавши благословенний дар народження. Знов-таки загалом ви нічого не встигнете реалізувати вповні, бо ви приречені на смерть і можете померти навіть цієї миті, читаючи ці слова. Тільки рівновага між радістю і смутком життя дає відвагу жити далі. А рівновага ця досягається винятково в леті, тож, посумувавши, підіймайтеся — і летіть!

Сайт https://www.facebook.com/darka.babich/

Дарка Бабіч

20 квітень

Це те, що я не можу зупинити. 

З могили проростають білі квіти, 

Прийшла весна, а нікому радіти…

Ніхто не повернувся. 

Ти — одна. 

Це те, у чому є твоя вина?

Вини нема, а ти себе картаєш,

Їси себе без хліба та вина. 

Хіба у цьому є твоя вина? 

Ти подивись, що вже прийшла весна!

Ти подивись довкола, моя мила. 

Хіба не задля цього ти любила? 

Хіба не задля цього ти жила?

Це те, що я не можу зупинити,

Тому я 

Поливаю

Білі квіти.
Запоріжжя – сайт https://zprz.city/news/view/zaporizkij-bard-ta-hudozhnik-bude-spivati-pro-vesnyane-kohannya

Запорізький бард та художник буде співати про весняне кохання

Світлана Олійник

19 квітня 2023
Сьогодні запорізький музикант і художник Андрій Шмирін дасть творчий вечір

Живопис та авторська пісня - два захоплення творчого запоріжця Андрія Шмиріна. Сьогодні, 19 квітня, у RESPECT-простір подій, можна буде послухати пісні у його виконанні. Там відбудеться творчий вечір Андрія Шмиріна "Весняне кохання". Початок о 18.00.

Про творчу зустріч Андрій повідомив на своїй сторінці у “Фейсбук”. У концерті також приймуть участь Юрій Будник, Тетяна Прибиль, Ганна Гайдук, Дмитро Філь, Олена Лебедєва.

Андрій Шмирін неодноразово приймав участь у кастінгах талант-шоу. Зокрема, пройшов перший відбір у телепроєкті «Голос Країни-9». Знімає відеокліпи.

Харків – сайт кобзарів https://www.facebook.com/groups/kharkiv.kobzar.kraft.group/?locale=uk_UA

Kostyantyn Cherems’ky
18 квітня  

18 квітня 1854 року народився видатний український вчений, професор харківського університету Микола Сумцов (1854–1922).

Із сайту https://uain.press/blogs/olesya-mandebura-mykola-sumtsov-zolotyj-fond-ukrayinskoyi-nauky-791503

Микола Сумцов – золотий фонд української науки

Олеся Мандебура

18.04.2023

18 квітня 1854 року народився видатний український вчений, професор харківського університету Микола Сумцов (1854–1922). Його наукова спадщина, без перебільшення, становить золотий фонд української гуманітаристики.

Професор, член-кореспондент і академік трьох високих наукових установ (Санкт-Петербурзької, Української академії наук, Чеської академії наук і мистецтв), він своєю працею на ниві науки за далеко не сприятливих політичних умов того періоду утверджував право українського народу та його культури на окремішність існування, необхідність їх вивчення і узагальнення. Серед його поціновувачів свого часу були Ф. Вовк, М. Грушевський, Д. Дорошенко, М. Драгоманов (попри всю критичність оцінювання), М. Міхновський, В. Петров, О. Пипін, О. Потебня, І. Франко та багато інших видатних українських і зарубіжних дослідників.

Чітка і послідовна громадянська та політична позиція, любов до всього українського – мови, культури, літератури, народу загалом, український патріотизм, висока внутрішня моральність, порядність та інтелігентність, іншими словами – все те, що так не вписувалося в радянський менталітет і спосіб життя, і спричинилося до того, що вже в радянський час на ім’я професора Сумцова було накладено негласне табу, його праці зберігались у спецфондах, не перевидавалися, і навіть посилатися на них інакше як з критикою – було заборонено.

В офіційному висновку на книгу “Українська культура” за ред. К. Гуслистого, С. Маслова, М. Рильського від 18 серпня 1947 р. Микола Сумцов разом із Борисом Грінченком, Федором Вовком, Дмитром Яворницьким, Дмитром Багалієм та іншими видатними дослідниками був визначений як “буржуазний діяч української культури з націоналістичними, антинауковими поглядами”. І це при тому, що власне політичною діяльністю Микола Сумцов ніколи особливо не займався, намагаючись залишатися на позиціях позапартійного освітянства і культурництва, хоча це йому не завжди вдавалося. В усіх своїх наукових працях, особливо з історії України та української культури, він виступав послідовним українським патріотом. Це був той час, коли саме Харків був духовною столицею українського національно-визвольного руху – в столиці Слобожанщини працювало багато українських вчених, які генерували ідею українського національного культурного відродження.

Літературознавство, етнографія, фольклористика, історія, педагогіка, мистецтвознавство, музеєзнавство, бібліографічні дослідження, історична фемінологія, історія повсякденності, регіоналістика, просопографія, бібліотечна справа  – перелік наукових дисциплін, у галузі яких працював Сумцов, можна продовжувати далі. Втім, наукову належність багатьох його праць ідентифікувати однозначно доволі складно. Вчений з масштабним баченням проблеми, енциклопедичними знаннями, він не міг і не писав «сухі» наукові статті. У його розвідках етнографія міцно перепліталася з історією краю,  фольклористикою, соціальною історією та історією побуту, мистецтвознавство – з етнографією, літературознавство – з народною поезію та історією, і все це подавалося в контексті історичного зрізу певної епохи з обов’язковим кроскультурним аналізом та використанням широкої джерельної бази.

Крім того, вільне володіння кількома іноземними мовами дало вченому унікальну як на той час, зокрема для Слобожанщини, можливість користуватися науковими здобутками європейських науковців, оцінювати і критикувати їхні наукові положення, вивчати методологію та методи наукового аналізу, цитувати в оригіналі зарубіжні видання, а отже – фактично вводити їх в широкий український науковий обіг, робити останні досягнення європейської гуманітарної науки доступними для інших українських дослідників.

Микола Федорович Сумцов – один із небагатьох прогресивних учених, який стояв біля зародження українознавства як науки і окремої навчальної дисципліни. Ще 1910 р. у роботі “Малюнки з життя українського народного слова” він висунув ідею про назрілу необхідність створення і розвитку українознавства як комплексної наукової дисципліни. Навіть більше – укладаючи хрестоматію “Теми для студій над Шевченком”, Сумцов запропонував власну структуру українознавства як наукової дисципліни, яка би включала: природознавство; народознавство або фольклор; історію краю; соціально-економічний побут; громадську діяльність, особливо в межах освіти.

У багатьох питаннях він був першовідкривачем, науковим піонером – досліднику часто закидали, що він не стільки досліджує проблему, скільки порушує її, звертаючи на її важливість увагу інших вчених, своїх сучасників і наступників. У постановці багатьох наукових питань Сумцов працював на випередження – над порушеною ним цілою низкою проблем запекла наукова суперечка тривала не одне десятиліття. Доволі часто траплялося й таке, що в середині – другій половині минулого століття науковці, порушуючи певну проблему, в процесі своїх наукових пошуків з подивом дізнавалися, що вперше на неї звернув увагу майже століття тому Микола Сумцов, але вона не знайшла в його працях подальшого розвитку. Він лише окреслив її, виділив, і … перейшов до наступного питання. Фактично навіть через століття після публікації його статей та монографій науковці, аналізуючи історіографію конкретного питання, обов’язково посилаються на Сумцова.

Фактичне повернення імені Миколи Сумцова до широкого культурного і наукового загалу зумовлене загальною атмосферою українського відродження кінця 80-х – початку 90-х років. ХХ ст. і відбулося лише на початку дев’яностих років ХХ ст. За дев’ять років захищаються чотири (1991, 1993, 1997, 2000) кандидатські дисертації, присвячені вивченню, відповідно, літературознавчої, історичної, етнологічної, фольклористичної спадщини вченого.

Його прізвище вводиться у різні видання енциклопедичного та довідникового характеру (наприклад, “Пам’ятки історичної думки на Україні”, “Мала енциклопедія етнодержавознавства”, “Історія України: Документи…”), опубліковані у цих же 90-х роках.

З 1995 року на його батьківщині на базі Харківського історичного музею проводяться Сумцовські читання, приурочені до дня народження науковця – 18 квітня. Матеріали цих читань видаються мінімальним накладом і давно вже стали бібліографічною рідкістю. Сьогодні Харківський історичний музей носить ім’я його фактичного засновника – Миколи Федоровича Сумцова. Загалом же варто відзначити величезну сучасну подвижницьку працю харківських науковців (наприклад, Михайла Красикова) у питанні популяризації імені видатного земляка серед широкого загалу.

Сьогодні згадки про вченого можна віднайти не лише у наукових виданнях, а й у місцевих газетних статтях. Доволі цікавий факт: на сторінках кримської газети “Українське життя у Севастополі” згадується ім’я дослідника у публікації, присвяченій народним прикметам і віруванням у птахів. Навряд чи мешканці Кримського півострова, як і загалом населення в Україні, гарно обізнані з діяльністю харківського науковця, але те, що про нього знає не один кримський журналіст – однозначно. Загалом згадки про дослідника можна віднайти в найнесподіваніших ракурсах. Так, у статті “Завжди перемагає змій”, опублікованій на сторінках харківської газети “Главное в жизни города и области” у № 31-32 від 2 серпня 2008 р., місцеві журналісти, досліджуючи сучасну проблему алкоголізму в Україні загалом і на Харківщині зокрема, як історичну довідку наводять думки М. Сумцова про те, хто і як у давні часи гнав горілку.

У 1918 році вийшла друком одна з головних праць Миколи Федоровича – монографія “Слобожане. Історико – етнографічна розвідка”. Вчений продовжив започатковану професором В. Шухевичем працю  етнорегіонального вивчення України і запропонував своє бачення: Слобожанщина, Галичина, Кубанщина, Поділля, Волинь, Київщина, Чернігівщина, Таврія. Як видно, воно цілком відповідає вимогам часу – врахувано нові області, що утворилися внаслідок загального розвитку історичного процесу в Україні. Публікуючи працю, вчений був переповнений емоціями та очікуванням нових можливостей для національного розвитку України, які відкривалися на той час. Його сподівання досить легко простежуються у наступних словах:

"Самий багатий, численний по людности край – Україна – був знищений гнобительством уряду, заборонами мови і школи, утисками; деморалізований у всіх верхніх верствах своєї людности призвичкою запобігати перед урядом; попсований зросійщеною школою – нижчою, середньою і вищою, пристосованими для того, щоб викорінити усяке національне місцеве почуття і всяку національну місцеву свідомість. Очевидно, життя на Україні повинно піти іншим шляхом. В першу чергу треба звернутися до відродження і поширення національного українського почуття і свідомості".

Минуло століття, але ці слова дослідника, на жаль, і досі не втратили своєї актуальності.

Не буде великим перебільшенням стверджувати, що основне наукове питання, над яким Микола Сумцов працював усе життя, це вивчення української національної соціокультурної ідентичності. Він досліджував її в усіх можливих на той час дискурсах: науковому, літературному, традиційно-побутовому, громадсько-суспільному тощо.

Використовуючи образне порівняння, М. Сумцова можна вважати до певної міри “культурним націоналістом” у тому смислі, який має на увазі Е. Сміт, досліджуючи роль інтелектуалів у зародженні початкової стадії націоналізму – “націоналізму як форми культури”.
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